
第３２回 週間聖書勉強 ・ 주간성경공부 ２０２２/１１/１３（主日） 
 

区域/구역：        名前／이름：             
 

【 旧 約 聖 書 】 여 호 수 아 ヨ シ ュ ア 記 ２ １ 章 ～ 사 사 기 士 師 記 １ 章   

 

1． 이는 레위 가족의 남은 자 곧 므라리 자손이 그들의 가족대로 받은 성읍이니 그들이 제비 뽑아 얻은 

성읍이 (                  )이었더라 

 
レビ人の諸氏族で、最後に残されていたメラリの人々に氏族ごとにくじで割り当てられた町は合計(            )である。 

 

2． 제사장 엘르아살의 아들 (             )가 르우벤 자손과 갓 자손과 므낫세 자손에게 이르되 우리가 

오늘 여호와께서 우리 중에 계신 줄을 아노니 이는 너희가 이 죄를 여호와께 범하지 아니하였음이니라 

너희가 이제 이스라엘 자손을 여호와의 손에서 건져내었느니라 하고 

 エルアザルの子である祭司(                   )は、ルベン、ガド、マナセの人々に告げた。「わたしたちは今日、主が

わたしたちの中におられることを知った。あなたたちは主に対してこの背信の行為をすることなく、イスラエルの民が、主の

手にかけられるのを免れさせた。 

3． 
오직 너희의 하나님 여호와께 (                   ) 오늘까지 행한 것 같이 하라 

 
今日までしてきたように、ただあなたたちの神、主を固く(                  )。 

 

4. 백성이 대답하여 이르되 우리가 결단코 (           ) 다른 신들을 섬기기를 하지 

아니하오리니 

 
民は答えた。(                     )、ほかの神々に仕えることなど、するはずがありません。 

5. (             )들이 그 성읍에서 한 사람이 나오는 것을 보고 그에게 이르되 청하노니 이 성읍의 

입구를 우리에게 보이라 그리하면 우리가 네게 선대하리라 하매 

 (                          )が、町から出て来る人を見かけ、「どうすれば町に入れるか教えてください。あなたには

憐れみをかけるから」と言った。 

【 新 約 聖 書 】 사 도 행 전 使 徒 言 行 録 ２ ６ 章 ～ ２ ７ 章  

6． 하나님의 도우심을 받아 내가 오늘까지 서서 높고 낮은 사람 앞에서 증언하는 것은 선지자들과 

(            )가 반드시 되리라고 말한 것밖에 없으니 

 ところで、私は神からの助けを今日までいただいて、固く立ち、小さな者にも大きな者にも証しをしてきましたが、 

預言者たちや(             )が必ず起こると語ったこと以外には、何一つ述べていません。 

 
7． 

 

배에 있는 우리의 수는 전부 (                    )이더라 

船にいたわたしたちは、全部で(                         )であった。 
 

 

適用聖書訳：한글성경『개역개정판』 日本語聖書『新共同訳』 

訂正 

先週の聖書勉強会(新約の部分)で、マタイによる福音書 


